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Bizkaia
Arrazola (Atxondo): áie̯na
Arrieta: ai,̯ *áie̯naka, *eróśtaka, *śótiɲe (mark.)
Bakio: *áie̯neɣeðar̄
Bermeo: aláu̯ri, *aik̯aðá
Berriz: enóxurá, *áie̯na
Bolibar: áie̯na, *alárau̯
Busturia: orṓi,̯ ái,̯ *aié̯n
Dima: áie̯naka, *áie̯n
Elantxobe: mimbéra, *aié̯n
Elorrio: uŋkára, *aik̯ára
Errigoiti: aláru, śarata, eróśta, *áie̯naka, 

*śekéra
Etxebarri: *aié̯n
Etxebarria: alárau̯, *aǰéna
Gamiz-Fika: śuśpirú, *áie̯na
Getxo: aik̯áða
Gizaburuaga: alárau̯, intsíriʒa
Ibarruri (Muxika): aláru
Kortezubi: eróśta
Larrabetzu: álau̯ri, áie̯na (mark.), gíliśtrū
Laukiz: 
Leioa: aǰenakaðá
Lekeitio: laméntu, *aie̯náka
Lemoa: áie̯naka
Lemoiz: śokórū, áie̯ne
Mañaria: diáðar,̄ *áie̯na
Mendata: áie̯n
Mungia: śokorū́ke, áie̯na
Ondarroa: úlu, *aié̯na
Orozko: áiá̯i,̯ *áie̯naka
Otxandio: ái,̯ *áie̯n
Sondika: aiŋ̯káða
Zaratamo: urū́meðé, urū́meka, áik̯e, *áie̯naká
Zeanuri: *áǰen
Zeberio: áie̯na
Zollo (Arrankudiaga): áiɣ̯eðar ̄
Zornotza: úlu, *aié̯na

Araba
Aramaio: aié̯na

Gipuzkoa
Aia: *antśí
Amezketa: antśí, karā́ʃi
Andoain: antśí
Araotz (Oñati): áie̯na
Arrasate: aié̯na
Arroa (Zestoa): antśí

Asteasu: lantú (?), antśí
Ataun: ɣarāśí (?), *antśí, *áie̯naká
Azkoitia: ĩntsíri, áie̯néko
Azpeitia: antśíǰe, antśí, lantú
Beasain: ái,̯ karāʃiká, *ántśi
Beizama: intsíri, *antśí, *áie̯neká:
Bergara: ai,̯ áie̯naka
Deba: áie̯naká, *uʎúaká
Donostia: antśi
Eibar: iŋkéśa, iʎéta
Elduain: antśí
Elgoibar: aie̯ná, iʎéta
Errezil: áie̯neká, antśí, ái ̯
Ezkio-Itsaso: ɣárāʃí (?), *antśí
Getaria: antsí
Hernani: antśí
Hondarribia: naiɣ̯aβe, karāʃiǰak (mark.), 

śuśpíruak (mark.), *śotiɲ, *i:ntsika
Ikaztegieta: karāʃika, *antsika, *oiu̯ka
Lasarte-Oria: antsí
Legazpi: karāʃi (?), garāʃi (?), otśa (mark.)
Leintz Gatzaga: aié̯na
Mendaro: úlo, intsíri, áie̯neká
Oiartzun: antśí
Oñati: aié̯na
Orexa: ántśi, karā́ʃi
Orio: antśí
Pasaia: karā́ʃí, *antsí
Tolosa: antsí
Urretxu: garā́ʃi (?)
Zegama: lantú, *ajén

Nafarroako Foru Komunitatea
Abaurregaina / Abaurrea Alta: óǰu
Alkotz: karā́ʃi
Aniz: 
Arbizu: garā́ʃi
Beruete: éśpantó, íʃkamíl, áik̯an
Donamaria: eśpánto (?), *ark̄úma, *ɛrɛ̄ŋ́kura
Dorrao / Torrano: eɲúrī, *intsíri
Erratzu: árāŋgurɛ,́ arāŋkurek (mark.)
Etxalar: áik̯a, ark̄úmaka, ark̄úma, *intsíri
Etxaleku: karāʃí
Etxarri (Larraun): áǰurí
Eugi: aǰáik̯e
Ezkurra: karāśí (?), *aiɛ̯áko, *ántśi
Gaintza: antśí
Goizueta: ántśi
Igoa: áǰurí
Jaurrieta: aǰóts

Leitza: áiɛ̯ako, *antśí
Lekaroz: 
Luzaide / Valcarlos: intsíriná, pléin̯u
Mezkiritz: 
Oderitz: áu̯rí
Suarbe: eśpántuke, éŋka, eśpántu
Sunbilla: ark̄úma
Urdiain: gárāśís
Zilbeti: karāʃáka (?)
Zugarramurdi: óǰu

Lapurdi
Ahetze: plein̯ú, *árk̄umá
Arrangoitze: pléin̯u
Azkaine: oiu̯ák (mark.), ɣarḗʃiák (mark.), 

pláɲua (mark.)
Bardoze: pláɲi, pláɲiðura, pléɲiðura, pléɲi, 

*marā́śkas
Beskoitze: pléin̯u
Donibane Lohizune: plaɲú, ɛrēŋkúra 

(mark.), *intsíriŋka ai ̯

Hazparne: pléin̯u, *eia̯ɣóra, *intsírina
Hendaia: plaɲú
Itsasu: ahomén
Makea: pléin̯u, *héia̯ɣóra
Mugerre: dolore, oih̯uka
Sara: óiu̯, karā́śi
Senpere: erḗiŋ̯gúra, erēéiŋ̯kúra (mark.), 

*pléin̯u
Urketa: 
Uztaritze: pléin̯u

Nafarroa Beherea
Aldude: au̯hén, *pleɲú
Arboti: síŋkhuri, pléɲy
Armendaritze: intsirí, pléin̯u, *héia̯ɣoraká
Arnegi: pléɲu, síŋkurin, *ark̄úme (?), *héia̯ɣóra
Arrueta: pléɲi, *síŋkuri
Baigorri: au̯hen, intsirin
Bastida: 
Behorlegi: siŋkurí, *eiá̯ɣorá
Bidarrai: pléin̯u, *intsíriŋka aí, *ark̄úmaka aí
Ezterenzubi: hejáɣoraka, *auh̯énetan (?)
Gamarte: intsíri
Garrüze: pléɲuka

Irisarri: héia̯ɣorá, *intsirí, *pláin̯u
Izturitze: pléin̯u, *intsirika, *ʃiŋkulin
Jutsi: siŋkulis, intsiri
Landibarre: áia̯ik̯a, *siŋkúrina (mark.), 

*miŋkúrina (mark.)

Larzabale: śofrikarioak (mark.), oɲhásiak 
(mark.), pléɲi, siŋkuria (mark.), 
siŋkuriʎau̯k (?), *intsírika (?)

Uharte Garazi: ai ̯eik̯a, *pleɲú, *eiá̯ɣorá, 
*intsírin, *ark̄úme

Zuberoa
Altzai: plá:ɲu
Altzürükü: pláɲi
Barkoxe: śufrimen, siɲkhúrt̄as, plaɲí
Domintxaine: mínes (?), ái ̯éi ̯éik̯a , 

héjaɣoka, íntsiri
Eskiula: ajéia̯s, héjaɣóas, pláɲis
Larraine: intsí:, siŋkhúi ̯
Montori: pláɲy, intsí:
Pagola: plaɲyka, intsí:ka
Santa Grazi: intsí:
Sohüta: pláŋy, héjaɣóa
Urdiñarbe: intsíia (mark.), pláɲy
Ürrüstoi: intsí, pleiɲ̯ys, plaɲys

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Arnegi (N): *héia̯ɣóra
Arrieta (B): *eróśtaka, *śótiɲe (mark.)
Ataun (G): *áie̯naká
Azkaine (L): pláɲua (mark.)
Barkoxe (Z): plaɲí
Beizama (G): *áie̯neká:
Bidarrai (N): *ark̄úmaka aí
Domintxaine (Z): héjaɣoka, íntsiri
Donamaria (N): *ɛrɛ̄ŋ́kura
Errezil (G): ái ̯
Eskiula (Z): pláɲis
Ezkurra (N): *ántśi
Hazparne (L): *intsírina
Hondarribia (G): *i:ntsika
Ikaztegieta (G): *oiu̯ka
Irisarri (N): *pláin̯u
Izturitze (N): *ʃiŋkulin
Landibarre (N): *miŋkúrina (mark.)
Larrabetzu (B): gíliśtrū
Larzabale (N): siŋkuria (mark.)
Mendaro (G): áie̯neká
Uharte Garazi (N): ai ̯eik̯a, *eiá̯ɣorá, 

*intsírin, *ark̄úme
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2436. Mapa: gemido / gémissement / groan

GALDERA: 72260

ai  
aien(a)  
alar(a)u  
intziri  
pleinu  
antsi  
auhen  
garraxi  
heiagora  
oiu  
zinkuri  
arkuma  
lantu  
arrangura  
(-)gedar  
bestelakoak  

Gamiz-Fika: Bai “aienaka” ta “suspirúke” ba'tá les. 
Gizaburuaga: Saratie, ai, ai... da gero intzirixie da beste bat, fiñaua. 

“Makiña bat alarau ein ddok arek bart”.
Mendaro: Fuérte éitxen báldin baú, “ulúaská” ta bajútik o... bajúan o... 

“intzíriská”. 
Getaria: Ántzika ái da ta antzíyá ta...
Sunbilla: Arkumaka dago goatzin.
Donibane Lohizune: Beti intzirinka ai da, arrazoinik gabe... zingulin-

mingulin, bai, sobera minik eztelaik.
Arrueta: Zinkuri-ilia dela ori... badiela zinkuri orrek [arrazoirik gabe 

kexu dena].
Gamarte: Iten aal da mini'gabe re, beti pleñi dena, gio intzírika ari uk, 

min dielakoan, c'est autre chose.
Domintxaine: “Intziri” c'est le gémissement, intzirika. 

- Minaren edo atsekabearen ondorioz egiten den hotsaren izena galdetu da.
- Galdera honetan jaso diren erantzun batzuk 72240 'dolor / douleur' galderan ere jaso 
dira. Mugerren, adibidez, “dolore” jaso da bietan.
- Herri batzuetan adberbioa edo aditza jaso dira; izenaren barnean lematizatu dira.
- Bestelakoak: antzika (Ikaztegieta), auri (Oderitz), ayotz (Jaurrieta), ayuri (Etxarri, 
Igoa), diadar (Mañaria), dolore (Mugerre), enka (Suarbe), enojura (Berriz), eñurri 
(Dorrao), erosta (Errigoiti, Kortezubi), erostaka (Arrieta), espanto (Beruete, 
Donamaria), espantu (Suarbe), espantuke (Suarbe), gilistru (Larrabetzu), illeta 
(Eibar, Elgoibar), inkesa (Eibar), ixkamil (Beruete), lamentu (Lekeitio), marraskaz 
(Bardoze), minbera (Elantxobe), minez (Domintxaine), minkurina (Landibarre), 
naigabe (Hondarribia), oñhaziak (Larzabale), orroi (Busturia), otsa (Legazpi), sarata 
(Errigoiti), sekera (Errigoiti), sofrikarioak (Larzabale), sokorru (Lemoiz), sokorruke 
(Mungia), sotiñ (Arrieta, Hondarribia), sufrimen (Barkoxe), suspiru (Gamiz-Fika, 
Hondarribia), ulluaka (Deba), ulo (Mendaro), ulu (Ondarroa, Zornotza), unkara 
(Elorrio), urrumede (Zaratamo), urrumeka (Zaratamo), zinkurilla uk (Larzabale). 


